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Autumn Excursion in the Water Towns: Jiangnan Scenery in
Su Shi’ s Poetry

In the autumn of Jiangnan water towns, the sky is clear, the water is calm, and
distant mountains are reflected in the rivers like ink paintings. Su Shi in “Drinking
on the Lake in Early Sunshine and Rain” writes: “The water sparkles under clear
skies: mountains are misty and enchanting in the rain,” capturing the layered beauty
of autumn in Jiangnan. On sunny days, the lake glitters; on rainy days, the mountains

appear shrouded in mist, creating a scene as poetic as it is picturesque.

An autumn excursion in the water towns is not only about enjoying natural scenery
but also experiencing cultural connotations. Every scene—small bridges, flowing
rivers, fishermen singing at dusk—resonates with classical poetry. Strolling along
the riverbank, seeing nets cast by fishermen and willows brushing the water, one
seems to step into Su Shi’ s world, feeling the poet’s love for life and respect for

nature.

Water towns in autumn also have a unique charm, where light and shadow create
serene beauty. At sunset, the river glows golden, bridge reflections shimmer, and

distant sounds of dogs or fishermen’ s songs enhance the tranquility, echoing the
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imagery of sparkling water and misty mountains in Su Shi’ s poetry. His vivid
depiction encourages travelers to experience the water towns with both eyes and

heart.

Moreover, Jiangnan’ s autumn scenery often invites philosophical reflection. The
calm waters and changing autumn hues remind us that life, like water, can be clear or
veiled in mist. Understanding the poetic nuances during the journey deepens the
experience, revealing the poet’ s contemplations on life, nature, and beauty. This

makes the trip not only a visual delight but also a soulful journey.

In short, blending Su Shi’ s poetic vision into an autumn trip through the water
towns allows travelers to appreciate the layered beauty and cultural depth of
Jiangnan’ s autumn. Classical poetry enriches the scenery and adds meaningful depth
to the journey. Wandering among rivers and bridges, each scene seems to whisper the
poetic charm of the ancients, making the autumn excursion both profound and

heartwarming.
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